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The Bible is so interesting; even the
Old Testament. Remember: when
reading the 1stand 2nd Chronicles... we
read history and events recorded from
the perspective of the 2 tribes of the
Southern Kingdom, the House of
Judah;

not when reading 1st and 2™ Kings...
where we read the historical
perspective of the 10 tribes of the
Northern Kingdom... the House of
Israel.

Under King Josiah's reforms, they
observe the Passover,

! Then Josiah kept a Passover to the LORD in
Jerusalem: and they killed the Passover lamb
on the fourteenth day of the first month.

2And he set the priests in their charges, and
encouraged them to the service of the House of
the LORD,

3 And said to the Levites who taught all Israel,
who were holy to the LoRD, Put the holy Ark in
the House that Solomon the son of David king of
Israel built; it will not be a burden on your
shoulders: serve now the LoRrD your God, and
His people Israel,

4 And arrange yourselves by the houses of your
fathers, after your courses, according to the
writing of King David of Israel, and according
to the writing of Solomon his son.

5 And stand in the holy place according to the
divisions of the families of the fathers of your
kinsmen, and after the division of the families of
the Levites.
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La Biblia es muy interesante. Incluso
el Antiguo Testamento. Recuerde:
cuando leemos las Cronicas 12 y
22 ... leemos la historia y los eventos
registrados desde la perspectiva de
las 2 tribus del Reino del Sur, la
Casa de Juda;

no como los reyes primero y
segundo... donde leemos la
perspectiva historica de las 10 tribus
del reino del norte... la casa de
Israel.

Bajo las reformas del rey Josias,
observan la Pascua,

! Entonces Josias celebré una Pascua al SENOR
en Jerusalén; y mataron el cordero de la Pascua
el dia catorce del primer mes.

2Y puso también a los sacerdotes en sus oficios,
y los confirmé en el ministerio de la Casa del
SENOR,

3 Y dijo a los levitas que ensefiaron a todo
Israel, que eran santos para el SENOR: Poned el
arca santa en la casa que construyé Salomén,
hijo de David, rey de Israel; no sera una carga
sobre sus hombros: sirva ahora al SENOR su
Dios y a su pueblo Israel,

4Y organicense junto a las casas de sus padres,
siguiendo sus cursos, segun los escritos del rey
David de lIsrael, y segun los escritos de su hijo
Salomon.

Y ponte en el lugar santo segln las divisiones
de las familias de los padres de tus parientes, y
después de la division de las familias de los
levitas.
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6So Kkill the Passover lamb, and sanctify
yourselves, and prepare your kinsmen, that they
may do according to the word of
the LorD through the hand of Moses.

" And Josiah gave to the people from his flocks,
lambs and goats, all for the Passover offerings,
for all who were present, totaling 30,000, and
3,000 bullocks: these came from the King's
property.

8 And his officers gave willingly to the people, to
the priests, and to the Levites: Hilkiah and
Zechariah and Jehiel, rulers of the House of
God, gave to the priests for the Passover
offerings 2,600 small cattle and 300 oxen.

9Conaniah also, and Shemaiah and Nethanel, his
brothers, and Hashabiah and Jeiel and Jozabad,
chief of the Levites, gave to the Levites for
Passover offerings 5,000 lambs, and 500 oxen.

1030 the service was prepared, and the priests
stood at their post, and the Levites in their
courses, according to the king's instruction.

1 And they killed the Passover, and the priests
sprinkled the blood from their hands, and the
Levites flayed them.

2 And they removed the burnt offerings, that
they might give according to the divisions of the
families of the people, to offer to the LORD, as it
is written in the Book of Moses. And so they did
with the oxen.

BBANnd they roasted the Passover in fire
according to the ordinance: but the other
offerings they boiled in pots, caldrons and pans,
and divided the meat quickly among all the
people.
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6 Sacrificad, luego el cordero de la Pascua, y
santificate, y prepara a tus parientes, para que
hagan conforme a la palabra del SENOR por
medio de Moisés.

7Y Josias dio al pueblo de sus rebafios, corderos
y cabras, todo por las ofrendas de la Pascua,
por todos los presentes, por un total de 30,000 y
3,000 bueyes: estos provenian de la propiedad
del rey.

8 Y sus oficiales dieron voluntariamente al
pueblo, a los sacerdotes y a los levitas: Hilcias,
Zacarias y Jehiel, gobernantes de la Casa de
Dios, dieron a los sacerdotes para las ofrendas
de Pascua 2.600 vacas pequefias y 300 bueyes.

® Asimismo Conanias y Semaias y Natanael, sus
hermanos, y Hasabias y Jeiel y Jozabad, jefes de
los levitas, dieron a los levitas para la Pascua
ofrendas 5,000 corderos y 500 bueyes.

10 De modo que se prepar6 el servicio, y los
sacerdotes se pararon en su puesto, y los levitas
en sus cursos, segun las instrucciones del rey.

1Y mataron la Pascua, y los sacerdotes
rociaron la sangre de sus manos, y los levitas los
desollaron.

12y quitaron las ofrendas quemadas, para que
pudieran dar segun las divisiones de las familias
del pueblo, para ofrecer a SENOR, como esta
escrito en el Libro de Moisés. Y asi lo hicieron
con los bueyes.

13 ¥ asaron la Pascua en fuego segin la
ordenanza; pero las otras ofrendas las hirvieron
en ollas, calderos y sartenes, y dividieron la
carne rapidamente entre toda la gente.
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14 And afterward they prepared for themselves,
and for the priests: because the priests the sons
of Aaron were occupied until night, offering
burnt offerings and the fat slices; so the Levites
prepared for themselves, and for the priests the
sons of Aaron.

15And the singers, the sons of Asaph were in
their place, according to the instruction of
David, and Asaph, and Heman, and Jeduthun,
seer of the king; and the doorkeepers waited at
every gate; they might not depart from their
service; for their brothers the Levites prepared
for them.

1650 all the service of the LORD was prepared
the same day, to keep the Passover, and to offer
burnt offerings on the altar of the LORD,
according to the instruction of King Josiah.

7 And the children of Israel who were present
kept the Passover at that time, and the feast of
unleavened bread seven days. / 3 days are still on
the Lord’s calendar for His people to keep

18 Never since the days of Samuel the prophet
was there a Passover similar to what was kept
in Israel. Never had any king of Israel kept such
a Passover as Josiah and the priests, and the
Levites, and all Judah and Israel who were
present, and those who lived in Jerusalem.

¥1n the eighteenth year of the reign of Josiah
this Passover was kept.

20 After all this, when Josiah had prepared the
temple, Neco king of Egypt came up to fight
against Carchemish by the Euphrates: and
Josiah went out against him.

2L But he sent ambassadors to him, saying, What
have you to do with me, O king of Judah? I did
not come this day against you, but against the
house with which I am at war:
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14°Y después se prepararon para si mismos y
para los sacerdotes: porque los sacerdotes, los
hijos de Aardn, estaban ocupados hasta la noche,
ofreciendo holocaustos y las rebanadas gordas;
Entonces los levitas se prepararon para si
mismos y para los sacerdotes hijos de Aaron.

15 Asimismo los cantantes, los hijos de Asaf
estaban en su lugar, segun las instrucciones de
David, y Asaf, y Heman, y Jedutun, el vidente del
rey; y lo mismo los porteros esperaban en cada
puerta; pueden no apartarse de su servicio; para
sus hermanos los levitas se prepararon para
ellos.

16 De modo que todo el servicio del SENOR se
prepar6 el mismo dia para celebrar la Pascua y
ofrecer holocaustos en el altar del SEROR, segun
las instrucciones del rey Josias.

7Y los hijos de Israel que estaban presentes
celebraron la Pascua en aquel tiempo, y la fiesta
de los panes sin levadura durante siete dias. / 3
dias todavia estén en el calendario del Sefior para guardar

18 Nunca desde los dias de Samuel el profeta
hubo una Pascua similar a la que se celebr6 en
Israel. Nunca un rey de Israel habia celebrado
una Pascua como Josias y los sacerdotes, y los
levitas, y todo Judd e Israel que estaban
presentes, y aquellos que vivian en Jerusalén.

19 En el afio dieciocho del reinado de Josias se
celebro esta Pascua.

20 Después de todo esto, cuando Josias preparo el
templo, Neco, rey de Egipto, subié a luchar
contra Carquemis por el Eufrates, y Josias sali6
contra él.

21 Pero él le envié embajadores, diciéndole: ¢Qué
tienes que ver conmigo, oh rey de Juda? No vine
este dia contra ti, sino contra la casa con la que
estoy en guerra:
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for God instructed me to be quick about it: stop
meddling with God, who is with me, that He does
not destroy you.

22But Josiah would not turn away from him,
but disguised himself, that he might fight with
him, and did not heed the words of Neco from
the mouth of God, and came to fight in the
valley of Megiddo.

23 And the archers shot at King Josiah; and the
king said to his servants, Take me away; for I
am severely wounded.

2430 his servants took him from his chariot, and
put him in the backup chariot that he had; and
they brought him to Jerusalem, and he died,
and was buried in one of the tombs of his
fathers. And all Judah and Jerusalem mourned
for Josiah.

%5 And Jeremiah sang an elegy for Josiah: and
all the singers — both men and women all sang a
lament over Josiah to this day, for they made it
a custom in Israel: and, indeed, their songs are
written in The Lamentations.

26 Now the rest of the acts of Josiah, and his
goodness, according to what was written in the
law / the instructions... of the LORD,

27 And his deeds, first and last, behold, they are
written in The Book of the Kings of Israel and
Judanh.
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porque Dios me ordend que fuera rapido: deja
de entrometerte con Dios, que esta conmigo, para
gue EI no te destruya.

22 pero Josias no se retird de él, sino que se
disfrazo para darle batalla con él, y no atendi6 a
las palabras de Necao que venian de la boca de
Dios, y asi que fue a presentarle batalla en el
valle de Meguido.

23Y los arqueros tiraron contra el rey Josias; y el
rey dijo a sus siervos: Llévame; porque estoy
gravemente herido.

24 Entonces sus criados lo sacaron de su carro y
lo pusieron en un segundo carro de respaldo que
tenia; y lo llevaron a Jerusalén, y donde murio, y
fue enterrado en una de las tumbas de sus
padres. Y todo Juda y Jerusalén lloraron por
Josias.

25y Jeremias endecho una elegia para Josias: y
todos los cantores y cantoras recitan un lamento
sobre Josias hasta el dia de hoy, y las tomaron
por una costumbre en Israel: y, de hecho, sus
canciones estan escritas en el Libro de Lamentos.

%6 E| resto de los hechos de Josias, y su bondad,
de acuerdo con lo que esta escrito en la ley / las
instrucciones... del SENOR,

27Y sus hechos, primero y ultimo, he aqui, estan
escritos en El libro de los reyes de Israel y Juda.

Every Praise

O Come Let Us Adore Him
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